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S Z E R K E S Z T Ő S É G É S K I A D Ó H I V A T A L : 

K o m á r o m , Igmándi-ut 12. • Te le fon 61 

Hirdetések árai dí jszabás szerint . 

Kéziratokat nem a d u n k vissza. 

A h a d i k ö l c s ö n k ö t v é n y e k ^àX^BS-
v a l o r i z á c i ó j á r ó l 

Irta : H a j n a l O s z k á r . 

N i n c s az o r s z á g b a n egyet
len ember sem, ak i t m e g kel lene 
g) izni a hadikölcsön valor izá-

. j anak j o g o s s á g á r ó l és h o g y 
valorizációs m o z g a l o m vezetői 

még sem t u d t a k e d d i g e r e d m é 
nyeket elérni, annak az az oka, 

gy csak j o g i és erkölcsi 
o k o k r a támoszkodva követelik a 
v a lor izáció keresztülvitelét . 

Ha a kérdéssel mélyreha
tóbban f o g l a l k o z u n k , azt lát juk, 
hogy n e m csak j o g i és erkölcsi , 
hanem g a z d a s á g i - és á l l amér 
dek is követeli , h o g y e súlyos 
ktrrdes 12 esztendővel a háború 
befe jezése után végre valahára 
nyugvópontra j u s s o n . 

A háború utáni kormányok 
a valor izáció k é r d é s é n e k rende
zése elöl azzal a látszólag e l f o 
gadható , de a lapjában véve helyt 
nem áiló indokolássa l tértek ki, 
hogy ez o l y a n s ú l y o s megter 
helése v o l n a az á l lamháztar tás 
nak, m e l y fe lbor í taná a költ
ségvetés egyensúlyát . 

Azt i l letékeseknek ezt a j ó 
hiszemű tévedését a valorizációs 
m o z g a l o m vezetői lennének hi
vatva e losz la tn i és b e b i z o n y í 
t a n i , h o g y f o n t o s g a z d a s á g i - és 
á l lamérdek a hadikötvénytar to-
zás rendezése . 

Ha a valor izáció látszólag 
terhet is je lent az á l lamra, de 
v i szont új vért, új erőt is h o z -

^yengült g a z d a s á g i életünk 
rvezetébe. Vizsgál juk meg m i 

azt a sú lyos terhet , melynek 
látásával az á l lamháztartás 

egyensúlya m e g i n o g n a ? 
C s o n k a - M a g y a r o r s z á g te 

rületén hozzávetőleg 4 milliárd 
rona értékű hadikötvény van 
t u l a j d o n o s o k bir tokában és 

h . a valorizáció csak 10 szá 
zalékos vo lna (Németország 15 

izalékban valor izál ta h a d i -
Icsönét) már e í t a csekély 

kárpótlást is megnyugvássa l f ó 
rnak az érdekel tek. Ez a m e g 

oldás az á l lamnak 400 miliő 
ngő jébe kerülne . H a ezért az 

m 4 százalékkal kamatozó 
állampapírt adna, m e l y 2 száza-

08 tőketör lesztés mel let t 50 
alatt amort izálódna, úgy az 

á l lamháztartást az első évben 
24 millió pengő terhelné, mely 
évrő l -évre csökkenne úgy, h o g y 
25 év múlva már csak évi 12 
millió pengő lenne az á l lamház
tartás terhe. 

Ez a kamatteher a költség-
vetésnek hozzávetőleg 2 száza
léka. 

N e m lehet e l h i n n i , hogy ez 
a 2 százalékos megterhelés k a 
tasztrofális válságot idézne el I 
az ál lamháztartásban. M o s t néz
zük az érem másik oldalát és 
meggyőződünk arról , hogy a 
valorizáció nemcsak hogy nem 
o k o z n a pénzügyi válságot az 
á l lamháztar tásban, hanem túlzás 
nélkül állítva, az állam nem is 
icren fizetne rá a valorizációra. 

liót 
2. a valorizáció által sok 

f/er most k o l d u s s o r b a n élő 
ember jómódú adófizetővé válna; 

3. ezek a jómódú emberek 
nemcsak mint v a g y o n - , j ö v e d e 
l e m - , f o r g a l m i - és fogyasztási 
adófizető a lanyok jöhetnének 
számításba , de emelnék az ipart 
es kereskedelmet is ; 

4. végül, amit legelőször 
kel 'ett vo lna említenem : azt a 
4 0 ö millió pengőt, amiről mint 
á l lamadósságról beszéltem, m i n t 
mag ánvagyon szaporulatot le 
heti . * elkönyvelni, ami gazdasági 
életüY.k k i s z i k k a d t medencé jé t 
jó tékonyan felüdítené. 

Államérdek szempont jából 
azért volna kívánatos a v a l o r i 
záció, mert ennek végleges e l 
utasítása esetén teljes lehetet
lenség volna egy be lső állami 
kölcsön felvétele. 

A k o m á r o m i j ó t é k o n y 
e g y e s ü l e t e k m ű k ö d é s e . 
K ö r i n t e r v j ú , a m e l y b ő l m e g t u d j u k , h o g y m i é r t n e m h a l l u n k 

p a n a s z t a k o m á r o m i n y o m o r t a n y á k r ó l . 

Komárom városában nagyon I kellett az egyesületnek megküz-
sok szegény ember lak ik é s — h á l a 
I s t e n n e k — mégsem h a l l u n k sok 
panaszt a nyomorról . Kutatá
saink alatt rájöttünk ennek a 
c s o d á l a t o s d o l o g n a k nyitjára : 
jó tékony egyesületeink munká
jára . 

E lső u tunk a Szociá l i s 
Missiótársulat vezetőségéhez ve
zetett, ahol Keleti Józsefné elnök 
és Alapy Gáspárné ügyvezető 
elnök kérdéseinkre a követke
zőkben adták meg a felvilágosítást 
az egyesület működéséről . 

— M i k o r a l a k u l t 
az e g y e s ü l e t ? 

— A Szoc iá l i s Missziótársulat 
vol t az első női egyesület , amely 
Komárom kettészakitása után az 
1921. évben megalakul t . 

— Alapító e l n ö k e : Istenben 
b o l d o g u l t s áldott emlékű Vetsey 
Edéné , a k i valóságos lelke vo l t 
egyesületének és védőangyala a 
szegényeknek. A megalakulás 
után igen nagy nehézséggel 

denie, mert a megcsonkítot t K o 
máromban csak szegénység és 
nyomorúság m a r a d t . Nekünk 
éppen úgy, m i n t a város veze
tőségének; a r o m o k o n kellett épí 
teni . A lakosság l e g n a g y o b b 
része menekültekből állott, akiket 
annyira lefoglal t a saját ba juk, 
bánatuk, hogy csak igen fárad
s á g o s m u n k a árán sikerült őket 
a közönyből felrázni s a szoci 
ális és chari tat iv munkára terel 
n i f igyelmüket. 

— M i a z e g y e s ü l e t c é l j a ? 

— A Szociál is Missziótársulat 
célja a nyomor enyhítése, a 
n y o m o r okainak megelőzése , 
megszüntetése s emellett a k o m o l y 
gondolkozású, munkára kész, 
keresztény nőket valláserkölcsi 
a lapon, szociál is gondolkodásra , 
érzésre , munkára nevelni . 

— V a n n a k - e az e g y e s ü 
l e t n e k s z a k o s z t á l y a i ? 

— Négy szakosztályunk van : 

H i t b u z g a l m i , anya és cse-
csemövédő, családvédelmi k u l 
turális és v iga lmi szakosztály. 

E négy szakosztály a t u -
lajdonképeni magva az egyesü
letnek s á ldásos , de nem h a n 
gos tevékenységével végzi azt a 
munkát, amely hivatva van a 
város szegény ügyét a l e g i n t e n 
zívebb módon f e l k a r o l n i s v a l 
láskülönbség nélkül orvosol ja 
a n y o m o r okozta bajokat . 

— M i az egyes s z a k o s z 
t á l y o k c é l j a , m i n k a k ö r e ? 

— A hitbuzgalmi szakosztály 
cél ja a tagok val lásos érzésének 
mélyitése és a hitélet ápolása . 
A szakosztálynak segítségére van 
az egyesület agil is egyházi ta 
nácsadója : Rozmán Ferenc h i t 
oktató, aki konferencia-beszédek 
tartásával igyekszik a tagok ér
deklődését a szociál is m u n k a 
felé tere lni , amely érdeklődés 
nem éri be azzal, hogy a saját 
maga portáján nyuga lom és rend 
van, hanem átnéz a kerítésen 
túlra, még p e d i g nem kiváncs is -
kodással , nem a megítélés i n 
dulatával, hanem segíteni akaró 
szeretettel. A szakosztály a nagy
böjti időszakban m i n d e n hét 
péntekjén keresztúti á j t a t o s s á -
got tart a tagokkal , a missz iótár 
sulat e lhunyt tagjainak l e l k i 
üdvéért szentmisék felajánlásáról 
g o n d o s k o d i k s megrendezi m i n 
den évben az első áldozók sze
retetreggelijét, hogy a gyermekek 
lelkében az első áldozás emlékét 
minél maradandóbbá tegye. 

— Az anya és csecsemővédő 
szakosztálynak nyolc vándorko
sár áll rendelkezésére teljes cse
csemőkelengye felszereléssel s 
tel jesit i á ldásos hivatását. A 
szakosztály a szegénysorsú g y e r 
mekágyas anyákat a c s e c s e m ő 
kelengyén kivül fehérneművel, 
sok esetben ágyneművel látja e l , 
környezettanulmány útján m e g 
győződik arról, hogy a c s a l á d 
nak az anya munkaképtelensége 
idejére mire van szüksége s 
g o n d o s k o d i k a hiányok pót lásá 
ról. A szegénysorsú, g y e r m e k 
ágyas anyák pár heti időtartamra 
napi egy l i ter tejsegélyben r é 
szesülnek s amennyiben o r v o s r a 
vagy gyógyszerre van szüksége 
az anyának, vagy csecsemőnek , 
a szakosztály ezekrői is g o n 
d o s k o d i k . 

-
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b e s z e r z é s i f o r r á s a . o u 1 

H A L L J U K A S Z Ó T ! 
A Komárommegyei Hiriap olvasói elmondják 

p a n a s z a i k a t é s észrevéte le iket . 

— A családvédelmi szakosztály 
h a t á s k ö r é b e tar tozik az aggok, 
a munkaképtelenek, a züllésnek 
induló fiatalkorúak segítése. A 
szakosztály kilenc éve tart fenn 
tejeltetési akciót, mely m i n d e n 
nap fél vagy 1 l i ter te jsegélyben 
részesiti nagyon sok elaggott, 
szegény embertársunkat s képezi 
egyedüli táplálékát nagyon sok 
tüdőbeteg szegényünknek. 

— A téli nagyfokú m u n k a 
nélküliség s az ennek következ
tében beállott n y o m o r f o k o z o t 
tabb munkára késztette az egye
sületet. A családvédelmi szak
osztály beállította ebédeltetési 
akcióját is programjába, mert 
meggyőződtünk arról, hogy na
g y o n sok szegénysorsú i sko lás 
gyermeknek ebédje egy darab 
száraz kenyér vo l t , de néha 
még erre sem jutot t . N o v e m b e r 
hónaptól kezdve m i n d e n n a p 15 
iskolásgyermek, fiú és leány 
részesül rendes, meleg ebédben 
s az ebédet a zárdában a n ő 
vérek felügyelete alatt költik el . 

— M i n d e n évben karácsony
k o r , a szeretet nagy ünnepén, a 
szakosztály nagyobbszabású f e l 
ruházása és felsegélyezési akciót 
szervez, s nem hisszük, hogy 
akadna Komáromban szegény — 
val láskülönbség nélkül — a k i 
nek ebből az akcióból nem j u 
tott volna karácsonykor az asz
talára egy-két j o b b falat, a gyer
mekeknek jó meleg ruha, fehér
nemű, cipő stb. 

— Karácsonykor kilencvenöt 
iskolásgyermeket — a m o n o s 
tor iakat is beleszámítva — r u 
háztunk fel és 130 szegény csa
ládot láttunk el é lelmiszerrel . 
(Hús, zsir, liszt, tarhonya , c u 
kor , b u r g o n y a , borsó , bab, rizs, 
stb.) 

— Az élelmiszer segélyezést 
a nagy munkanélküliség miatt a 
húsvéti ünnepek előtt m e g i s m é 
teltük. Kenyérakciónkra adakoz
tak a tagokon kivül városunk 
jószivü polgárai s ezzel lehetővé 
tették, hogy február hótól május 
hónapig összesen 520 k g . ke
nyeret sikerült k iosztanunk. 

A kenyérakciót legutóbbi 
gyűlésünkön „Vetsey Edéné ké
ny ér a Lelő" néven iktat tuk be, 
ezzel akarván szeretett alapító 
elnökünk érdemeit maradandóvá, 
emlékét halhatatlanná tenni . 

— A szakosztály különben 
m i n d e n segítségre szoruló s arra 
érdemes embertársunknak segít
ségére van kérvények megírásá
val és hatóságoknál való külön
féle e l járásoknál , s felvilágosí
tással szolgál különféle ügyes
bajos d o l g a i k elintézésénél. 
Azonkívül do lgoz ik a vadháza
sok törvényes házasságra lépé
sének kieszköziésével, és a há
zasságkötéshez szükséges i r a t a i 
kat az egyesület saját költségén 
megszerzi . 

— A kulturális és vigalmi 
szakosztály c é l j a ; kulturális e lő
a d á s o k , hangversenyek tartásá
va l nemcsak a tagok, de a vá

ros társadalmának kultúrigényeit j 
kielégíteni s táncmulatságok és 
teaestélyek, kirándulások rende
zésével p e d i g nemes szórako
zásról g o n d o s k o d n i s emellett 
egyik főcél ja, hogy a többi 
szakosztályok működéséhez szük
séges anyagi eszközöket azok 
fentiek jövedelméből e lőteremtse. 
N a g y o n sokan nem sejtik, hogy 
egy-egy teadélutánon való rész
vételükkel egy szegény tüdőba
josnak egy havi tejsegélyét tették 
lehetővé. Az egyesület e szak
osztály útján ál talában résztvesz 
m i n d e n o l y a n munkában, amely 
a magyar társadalmat m e g m o z 
dulásra, tettre serkent i . Így az 
1926. évben pusztított nagy ár
víz alkalmával az áitala rende-
dett müvészestély egész jöve
delmét — 3.462.100 k o r o n a — 
az árvízkárosultak javára f o r 
dította. A Komáromban feláll í 
tandó hősök e m l é k s z o b r á r a pe
d i g 2.013.700 koronát áldozoít . 

— Ez az egyesület tevékeny
sége dióhéjban. Sokat, n a g y o n 
nagyon sokat lehetne a részle
tekről beszélni s arról a valóban 
áldozatos munkáról, amelyet tag
j a i n k a kemény tél idején k i f e j 
tettek. 

— R é s z e s ü l - e az e g y e s ü l e t 
m i n i s z t é r i u m i , v a g y a he
lyi h a t ó s á g o k r é s z é r ő i 
a n y a g i t á m o g a t á s b a n ? 

— Az egyesület a n y a g i a k b a n 
csupán a maga erejére s K o m á 
r o m társadalmának jó szivére 
van utalva. Fe lhasznál juk azon
ban az alkalmat , hogy köszöne
tet m o n d j u n k elsősorban K o m á 
r o m szab. k i r . város vezetősé
gének s minden egyes t isztvise
lőjének, ak ik belátva azt, hogy 
a Szoc iá l i s Missziótársulat erős 
akarattal , munkakészséggel áll 
a város szegényügyének szol 
gálatában, m i n d e n k o r a legna
g y o b b jóindulattal, készséggel , 
előzékenységgel támogat tak és 
támogatnak bennünket céljaink 
e lérésében . Köszönetet m o n d u n k 
a m . k i r . á l lamrendőrség veze
tőjének, a katonai á l lomáspa
r a n c s n o k s á g és a különböző 
csapattestek parancsnokságának 
nagyon értékes támogatásukért , 
végül az orvos i karnak, ak ik 
betegeinket ingyenes gyógyke
zelésben részesitik. 

M i az e g y e s ü l e t 
j ö v ő p r o g r a m m j a ? 
Idén ősszel tart juk 

meg közgyűlésünket. Erre a 
kérdésre majd közgyűlésünk fe
lel meg. 

O l c s ó n és l ó t 
csak 

K 0 S C H A R N O L D 
vas- és füszerkereskedésében 

vásárolhat 
K O M Á R O M , I Ü M Á N D 1 - U T 19. 

Tek in te tes Szerkesz tőség ! 

A közvágónid kérdése már 
négy eS4tenüeje t o g i a u o z t a t j a a 
k o m a r o m i közveieji ieuyt. Négy 
évvei ezelőtt Készítettek el a ter
vet, a képviselőtestület váhalatba 
is adta a vagóniü megépítését 
és a varos közönsége Kölcsönt 
is vett igénybe erre a cé l ra . A 
vágóhidat o i y a n területen akar 
tak építeni, meiy nem a városé 
és ezért óvást emeltek ez e l ien . 
így azután iűggóben m a r a d t ez 
a fontos p r o o i e m a . 

Pénze van a városnak erre 
a célra, tehát uuert nem építik 
meg a vágóhidat ? A p o l g á r 
mester úr ígérte,, h o g y még ez 
évben megépítteti a vágóhidat, 

A polgári iskola 
toriiaíhmepélye. 
V á r a k o z á s o n felül sikerült 

a he lybe l i poigári i skola t o r n a -
ünnepélye. Vasárnap délután 
sűrű r a j o k b a n kereste fel a k o 
m a r o m i közönség a sportte lepet , 
h o g y gyönyörködhessen a diá
k o k tornaversenyében. 

A közönség , különösen a 
szülők, végig élvezték a t o r n a -
ünnepélyt, mert az nemcsak 
monumentál is vo l t , hanem rész
leteiben is a legtökéletesebbet 
nyújtotta. 

A tornaünnepély impozáns 
felvonulással kezdődött. Ezután 
a levente zenekar a M a g y a r 
Hiszekegyet játszotta, melynek 
hangja i mel let t diszelvonulast 
rendezett a diáksereg a nemzeti 
zászló előtt. 

M a j d a leányok Nie ls 
Bukh szabadgyakor la ta i kö
vetkeztek, melyek o l y kedves 
látványt nyújtottak, h o g y a k ö 
zönség egyik ámulatból a m á 
s ikba esett. 

Ezt követően a negyedik 
fiúosztály tökéletes zártkörű s z a 
badgyakorlatai kerültek sorra , 
melynek abszolút preciz k i v i 
teleért a csapat oklevelet nyert . 
Külön kiemelendő még a leányok 
tornacsapatának s t í lusos s v é d 
szabadgyakor la t i és a gúlavár, 
mely panorámaszerüen hatot t . 

Az egyes versenyszámok 
eredményei a következők : 

C é l l ö v é s z e t : 
( fe l tételek: 50 n i . körcé l tábla . 
50 m . távolság , fekve, F é g -
puskával, ö tös sorozat, 2 p r ó b a 

lövéssel .) 
I . Pogrányi Miklós IV. o. 

t. 39 egység. 
II . Streba György U l . o. t. 

35 egység. 
I I I . Áy József IV , o. t. 31 

egység. 

de most már június közepén 
járunk és még csak tárgyalás 
ala sem került az ügy. T i s z 
telettel kérdem, hogy m e d d i g 
ke l l a k o m a r o m i közönségnek 

• belé legzeni a^t a bűzt, amely az 
egyes mészárosok háza körül 
ter jeng ? Ta lán még m i n d i g 
nem találtak megfelelő helyet 
erre a célra ? 

I t t lenne az ideje , hogy 
m i n d e n r e g o n d o l ó p o l g á r m e s t e 
rünk n a p i r e n d r e tűzné ezt a 
kérdést és ezzel véget vetne 
a tarthatat lan ál lapotnak. 

Sora im szives közlését 
kérve, vagyok 

teljes t iszte let te l 
G. F, 

I V . Móricz G y u l a I V . o. t . 
27 egység. 

V. Szabó László I I I . o. t. 
27 egység. 

60 m é t e r e s s i k f u t á s : 
I . Steiner Károly I I . o. t . 

8*4 m p . 
I I . Sándor G y u l a I I . o. t. 
I I I . Jókay Lajos I . o. t . 

100 m é t e r e s s i k f u t á s : 
I . Horváth Józse f I V . o. t. 

13*4 m p . 
II . Szatmáry G é z a I V . o. t. 
I I I . Kovács István I V . o. t . 

M a g a s u g r á s I . I I . o. r é s z é r e : 
I . Steiner. Károly I I . o. t. 

135. c m . 
I I . Buji Ferenc I I . o. t. 

I I I . - I V . o s z t á l y r é s z é r e : 
1. Szathmáry G é z a IV. o. t . 

150 c m . 
I I . Hank S á n d o r 
I I I . Kulics M i h a l v 

K ú s z á s : 
I . Pábli J á n o s I I I . o. t. 
I I . Nagy István I I I . o. t. 
I I I . Pintér .Lász ló I . o. tt. 

aki a szépsegdi ja t is nyerte . 

A leányok magasugrásának 
eredménye a következő : 

I . Pongrácz Ka ta l in I V . o. 
t. 135 c m . 

I I . Szigeti Erzsébe t I I I . o. 
t. 132.5 c m . 

I I I . Czumpff M a r g i t I I I . o. 
t. 132.5 c m . 

M i n d e n t összevéve : a s p o r t 
ünnepély i l letve a tornavizsga 
kitűnően s&erül t . A diákok nagy
fokú önfegyelmezettséget m u t a t 
tak és osztatlan el ismerést vívtak 
k i . A tornavizsga rendezéséért 
külön dicséret i l l e t i meg a p o l 
gári i skola t a r á r a i t : d r .Sulacsikné 
Szedlák Annát, Gedeon J á n o s t 
és Budai Kálmánt. 

Az impozáns sportünnepély 
felejthetetlen emléke marad a 
komáromi közönségnek. 



1930. június 21. Komárommegyei Hírlap. 3. oldal. 

Legolcsóbb ? 
É S 

É 
K 
S 
z 
E 
R 
É 

rr 

D E Z S Ő 

ÓRÁK, É K S Z E R E K , A L K A L M I 

É S N Á S Z A J Á N D É K O K , S P O R T 

É S VERSENY-DIJAK, E V Ő E S Z 

K Ö Z Ö K ÁLLANDÓAN N A G Y 

V Á L A S Z T É K B A N . 

Szolid árak. 
Pontos kiszolgálás. 

L á t s z e r e k á l l a n d ó a n r a k t á r o n ! 

V e z e t é s e m ala t t á l l ó e l s ő r e n d ű 

óra- és ékszer javitómühely. 
A l e g a l k a l m a s a b b e m l é k t á r g y 
H B az é k s z e r m e r t : — 

„ J ó l é t b e n é k e s í t 
S z ü k s é g b e n k i s e g í t " . 

K o m á r o m , 
I g m á n d i - ú t 12. F i ó k : H a j m á s k é r . 

P i l l a n a t f e l v é t e l e k a 
d u n a a l m á s i s t r a n d o n . 

A t ikkasztó nyári h ő s é g b e n 
g a vonat D u n a a l m á s fe!é. 

D u n a a l m á s , a hires kénesfürdö 
|j énkor vasárnap nagy látoga-

ttságnak örvend. A magyar 
ember önkénytelenül arra g o n d o l , 
m i is lenne ebből a fürdőből , 
ha az véletlenül nem M a g y a r 
országon , hanem külföldön l e n 
ne ? A m a g y a r n a k m i n d e n rossz, 
a m i magyar és m i n d e n vonzó, 
a m i külföldi. A dunaalmási 

gyfürdö m i n d e z i d e i g nem 
keltette fel az i l letékes körök 
figyelmét, p e d i g azt kibővítéssel 
és megfelelő propagandával va 
lóban híressé lehetne tenni . 

Végre megérkezünk. K i 
szállunk a vonatból , m i jó k o 
máromiak, hogy a hétköznapok 
p o r á t , piszkát f e l e d v e : felüdít
sük m a g u n k a t ezen a kel lemes 
fürdőhelyen. Két perc és egy 
árnyas e rdőcskében v a g y u n k . 
.Milyen jó érzés ez. M e n n y i r e 
inas i t t a levegő a hüs, ózondús. 

A s trandlármát már h a l l j u k 
meggyorsí t juk lépteinket . So-

már az úton levet ik k a b á t -
jukat , h o g y minél h a m a r á b b ké 

zen legyenek az átöl tözéssel és 
l u b i c k o l h a s s a n a k a v i z b e n . 

H a t a l m a s t ö m e g , 
g o n d t a l a n é l e t . 

K ö r ü l n é z e k : c s o d á l a t o s , 
ma jdnem csupa i s m e r ő s ! Ez a 
fürdő j ó f o r m á n a komáromiak 

l é r e épült. Komáromnak , a n -
nak ellenére, hogy a D u n a m e l 
lett fekszik , nincsen s t rand ja . A 

máromiak tehát vasárnap h a j 
nalban v o n a t r a ülnek és u t a z 
nak D u n a a l m á s r a . T e r m é s z e t e 
sen csak vasárnap, mert drága 
a vasút, n incs félárú jegy. 

A fürdőzök jókedvűek, m i n t h a 
igyekeznének kihasználni m i n 
den p i l l a n a t o t , h o g y az egész 
heti e lmulasz to t t jókedvet p ó 
tolhassák. Valósággal h a b -
i s o l á k a v i k e n d örömeit . 

Az egyik fürdőző c s o p o r t 

egy 25 l i teres s ö r ö s h o r d ó t ver 
csapra és igy önállósítva magát, 
külön mulatságba kezd. A má
sik csoport már a fák árnyéká
ban ül, az asztalon pezsgő és 
húzza a cigány az édes bús 
magyar nótákat . Közelebb me
gyek ehhez a társasághoz és meg
állapítom, hogy németek. Német 
kirándulók magyar nóta mellett 
m u l a t n a k . A daí, "a zene n e m 
zetközi, a muzs ika nyelvét meg
érti m i n d e n k i , különösen a m a 
gyar muzsikáét, mely a szívből 
fakad és a szívhez szól. A ze
nekarvezető azelőtt K o m á r o m b a n 
játszott a b o l d o g békeévekben 
és b izony sok he lybe l i i smerős
ként is üdvözli őt. Kopré Cse
cse Ödön nem öreg c igányprí 
más, legalább is nem latszik 
annak. Hegedűjéből a s z e b b n é l 
szebb magyar nótákat o l y a n tö
kéletességgel csalogatja k i , a m i 
„békebe l i " c igánymüvészetre va l l . 
Egy modernizál t nótát is h a l 
l o t t a m tőle, de ezt annál t ö b b 
ször. Vá j jon k i nem ismeri azt a 
nyakatekert dalt , hogy „süt a 
mama, süt a m a m a . . . " M e g k é r 
dezem tőle, h o g y miért nem 
eredeti formájában já tssza a 
dalt , m i r e azt válaszol ja , hogy 
ez is kel l manapság. Igazat 
adok neki , mert ö csak t u d j a , 
hogy m i a módi. 

K á r t y a p a r t i k . 

H i á b a : a vérbeli kártyajá
tékosok még a s t randon is egy
másra találnak. T ö b b helyen 
heves kártyacsata f o l y i k . A hires 
komáromi kártyások egyik cso
por t ja i t t adott találkát, mert 
csakhamar m e g i n d u l a játék. 
N e m merek a közelükbe m e n n i , 
mert félek attól, hogy a k k o r a b 
bahagyják a nemes szórakozást. 
K é s ő b b mégis közelükbe osonok 
és c s o d á k - c s o d á j a , rögtön nincs 
kedvük tovább játszani . A „pitli" 
is eltűnik, mert háthd kiszer
kesztem őket, az p e d i g nem 

Drágább van, jobb nincs! 
Az 1939-as Morris Oxford Six 

a hathengeres kétliteresek legjobbja. 

Finger typ c o n t r o l l , h y d r a u l i k u s fékek, t r ip lex üvegezés stb. 

A r a i n k , hi te lfel té teleink a l e g j u t á n y o s a b b a k . 

Kérjen felvilágosítást, a jánlatot : 

Morris Autók Képviselete Budapest, VI . Andrássy-út 28. 

kellemes d o l o g . így azután 
„szol id" já tékot indítványoz az 
egyik partner, melyről mar lehet 
i m i is . A társaság az első osz
tályú j á tékosok elit jéből v e r b u 
válódott, de ezek között is a 
„ B o x o s " a matador , ak i h a m a 
rosan kikésziti társait . A n n y i r a 
megy a művészetben, hogy meg
dönti a régi k ö z m o n d á s igazsá
gát is, mert felesége kibicelése 
mellett is f o l y t o n nyer. B izony, 
igy lett illuzóris a közmondás , 
mert hát „ B o x o s " barátunknak 
úgy a szerelemben, m i n t a kár 
tyában szerencsé je van . 

Hódit a z ö l d 
f ü r d ő t r i k ó . 

Az egyik fa árnyékában 
nagy udvar veszi körül az egyik 
strandoló hölgyet. Zöld a fürdő
trikója, nagyszemü zöld f a 
gyöngy a nyakán. Valaki epésen 
megjegyzi , hogy ezt a nyaklán
cot azért visel i , mert ez a le 
gényfogó. Később , a m i k o r f e l 
öltözik a zöldtrikós hölgy, ak 
k o r látom csak, hogy nagy 
szüksége van a legényfogó n y a k 
láncra, mert b izony, m i tagadás, 
„c iv i lben" nem sokat mutat . Az 
öt komáromi arszlán is észre
veszi ezt, mert négy rögtön m á s 
felé orientálódik. Egy p e d i g m a 
r a d , mert elvégre egy áldozat 
m i n d i g a k a d . 

Víg az élet a s t r a n d o n . I t t 
m i n d e n t más szemüveggel néz
nek. Próbálna csak va lak i így 
„felöltözni" egy bálra, m a j d a d 
nának neki a rossz nyelvek. 
Valahogy*ez a szabadság j e l l e m 
zője i t t a s t randon . Vannak, akik 
megbotránkoznak ezen, vannak, 
ak iknek tetszik. A régi világban 
másként g o n d o l k o z t a k az embe-

U r i - és női d ivatc ik
kek, posztó, szövet, 
vászon és rövidáruk, 
valamint minden e 
szakmába vágó cikkek 

legolcsóbban 
kaphatók a 25 éve 

fennálló 

H a j n a l 
O s z k á r 

cégnél 

Komárom, Igmándi-ut 18. 

rek és ez a régi világ már f e 
ledve, a m o d e r n áramlat sok 
szép szokást semmisített meg. 

T á n c a h o m o k b a n . 

Estére jár az idő. A s t r a n 
d o l o k nagy része már fe löl tö
zött és m e g i n d u i a tánc a h o 
m o k b a n . Még szép tőlük, h o g y 
felöltöztek és nem követik a 
pestiek példáját, akik fürdőtr i 
kóban rúgják a p o r t . A f i a t a l 
ság szórakozik, az öregek g y ö 
nyörködve nézik őket és ez le 
gitimálja ezt a szórakozást i s . 

V a l a m i t a f ü r d ő 
v e n d é g l ő r ő l i s . 

A dunaalmási strandfürdőt 
Szilágyi Miklós bérli és rögtön 
hozzátehetjük, hogy j o b b v e n 
déglőst , f igyelmesebb, agi l i sabb 
fürdövezetőt nem igen lehet ta 
lálni, mint ő. M i n d e n igyekezete 
odairányul, hogy a fürdővendé
gek jól érezzék magukat . A j ö v ő 
szezonra nagy építkezésekkel 
lepi meg a strandoiókat . A ké 
nes forrás víztartalmának f o k o 
zása cél jából fúrást végeztet, 
megnagyobbít ja a fürdőt magát 
is . A fürdő körüli p a r k o n is á t 
alakításokat eszközöl, úgyhogy 
a strandvendéglő kikerül a t u -
lajdonképeni s t rand helyéről és 
a sziget árnyas fái alatt talál új 
o t thonra . 

A fürdőszálloda Dunaa lmás 
községben, közvetlen a vasútál 
lomás mellett áll. Évszázados 
épület ez, melynek egy részét 
már a m o d e r n Ízlésnek és ké
nyelemnek megfelelően átalakí
totta a bérlő. Szobái tiszták, 
szépek, a Dunára nyi lnak a b l a 
kai . Az étkezés kitűnő és a p e n 
zióárak bámulatosan mérsékel 
tek. Napi négyszeri bőséges és 
jó é tkezés , lakással együtt öt 
pengő, úgy, hogy még a s z e r é 
nyebb anyagi v i s z o n y o k között 
élő emberek is megengedhetik 
maguknak azt a luxust , hogy ide 
jö j jenek — erre a gyógyerőben 
igen gazdag kénestürdőre — 
nyaralni . 

A fürdő lassú, de biztos 
fe j lődéséből arra következtetünk, 
hogy Szilágyi bérlő működése 
alatt ez a kitűnő fürdő országos 
hírnévre tesz szert, sőt még 
külföldiek is felkeresik nyaranta . 
Értesülésünk szerint még a nyár 
folyamán egy nagy viziünne-
pélyt rendez a fürdőbérlő, melyre 
budapesti vendégeket is vár. 

Különben a fürdő vizét 
minden szerdán tisztítják és igy 
az a higiénia szempont jából is 
kifogástalan. Természetesen ezen 
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Mindig tavaszra, nyárra várunk, 
Az ősz, ami elmúlt már régen tél . . . 
Mindig megvan a szivünk, vágyunk 
— Csak lassan kevesebb lesz az almunk 
S hallgatjuk mit a tél mesél. 

Elindulok csendesen, vissza a múltba. 
Nyitva feledve mögöttem az ajtó, 
Hátha visszajön az álom újra, 
Hátha nincs befedve, hátha nincs befúva, 
Hátha leolvadt már róla a hó. 

Fagyos göröngybe botlik a lábam. 
Mindenütt hó és mindenütt jég, 
E l van már temetve amire vágytam : 
Az élet, mit álmok álmában láttam, 
Nekem, ma már csak kékködös kép. 

Lázas-lihegve, sirva, remegve 
Kutatom az álmom elveszett lelkét, 
De üres koporsó kerül a kezembe 
S borzadva rohanok vissza a jelenbe 
Tovább vonszolni sorsom keresztjét. 

Trogmayer Jenö. 

4 . oldal. 

a napon nem lehet fürödni, 
mely körülményre felhívjuk a 
közönség figyelmét. 

Megy a vonat , megy 
a v o n a t . . . 

Este lett. A fürdőzők nagy 
ra jokban i n d u l n a k hazafelé. Én 
is e l indulok velük az ál lomásra. 
Hatalmas tömeg várja a v o n a 
tot. Türelmetlenek, mert m i n d e n k i 
érzi, hogy annak beérkeztekor 
megkezdődik a közelharc egy-
egy helyért. Jön a vonat, de 
nincs baj, mert m i n d e n k i ké 
nyelmesen elfér a kocs ikban. 
Búcsúzunk Dunaalmástó l , f e l 
hangzik egy-egy n ó t a : vigan fe
jeződik be a vasárnap. H o l n a p 
úgyis jön a m u n k a , a g o n d , 
nem lesz a l k a l o m a vigadozásra. 

E g y kis u t ó k ú r a . 

Egész nap fenyegetett a 
nyári zivatar. A l i g , hogy meg
érkezik a vonat Komáromba, 
máris megered a zápor, az ég 
csatornái egy kis utókúraként 
n y a k u n k b a zúdítják a j ó h ideg 
esőt . A m i n t hazafelé bakta tok a 
szakadó e s ő b e n : arra g o n d o l o k , 
hogy ez a jó Isten büntetése, 
mert k i n t v o l t a m a s t randon és 
a sok megfigyelés közepette e l 
felejtettem megfürödni. Szeret
nék v i s s z a f o r d u l n i , de este van, 
az eső is esik, no meg egyedül 
csak nem s t r a n d o l o k és a h o l d 
sem megfelelő aszisztencia a 
fürdéshez. így azután újra k i 
megyek Dunaalmasra , hogy p ó 
t o l j a m az e lmulasztot takat és 
megír jam még azt, a m i t t a k t i 
kából k ihagytam r iportomból . 

0 - és ujbor, 
keménv szerszámfa, 
l a . k i s m é r e t ű é g e t e t t f a l i 
t é g l a , hornyol t é s g e r i n c 
c s e r é p , a ' a g c s ö 5—7 1 2 — 
10—15 c m . l y u k b ő s é g g e l 

á l l a n d ó a n k a p h a t ó a 

K i s b é r i M . k i r . M é n e s 

bi r tok I g a z g a t ó s á g á n á l 

Posta, v a s ú t : Kisbér 
Telefon : Kisbér 1. 

A M o r r i s a u t ó k magyar
országi képviselete, a John F o w -
ler C o . budapest i cég érdekes 
ujitással lepte meg az autópia
cot. Hogy a ma már világhírű 
M o r r i s M i n o r kisautót hozzáfér
hetővé tegye a nagyközönség 
számára, csekély összeg lefizete-
tése után, napi körülbelül 14 
pengős törlesztésre, mely összeg 
nem több, mint egy orvos, ügy
véd napi taxi költsége — mellett 
szállít ja azt vevőinek. Azt h isz-
szük a képviselet megtalálta a 
helyes utat arra, hogy orvosok, 
ügyvédek, ügynökök, a ma már 
részükre prakszisuk, foglalkozá
suk üzéséhez feltétlenül szüksé 
ges jármüvet beszerezhessék m a 
g u k n a k . 

— Hol t a l á l k o z u n k V a 
s á r n a p ? — D u n a a l m á s o n . 

H Í R E K . 
K é p v i s e l ő i b e s z á m o l ó 

Á c s o n . Péntek Pál országgyűlési 
képviselő vasárnap tart ja b e s z á 
molóját Ácson, melyen több 
kormánypárti képviselő vesz részt. 
A nagyarányú beszámolóról l e g 
közelebbi számunkban fogunk 
részletes tudósitással szolgálni . 

A r a n y l a k o d a l o m . A régi, 
régi nagy Komárom egyik j e l 
legzetes, kiváló férfia, vol t 
komáromi i g a z g a t ó - f ő m é r n ö k : 
Wirthl József ny. miniszter i osz
tá lytanácsos és neje, a szintén 
régi törzsökös komáromi úri f a 
míliából származó Klein Katica 
a héten ünnepelték Budapesten 
aranylakodalmukat. T iszte lők és 
előkelő rokonság nagy serege 
jelent meg a budapest i tabáni 
t e m p l o m b a n megtar tot t arany-
mennyegzön. A jub i láns házas
párt városunkból is sokan ke
resték fel szerencsekivánataikkal . 

K o m á r o m i fiú k i t ü n ö 
d o k t o r á t u s a a pár is i egye
t e m e n . Urbanek J ános t , Urbanek 
S á n d o r d r . vol t f iumei főgim
náziumi igazgató fiát, néhai 
Fridrich S á n d o r komáromi köz
becsülésben állott iparos u n o 
káját, Fridrich J á n o s városi f ő 
számvevőnk unokaöccsé t a p á 
r is i műegyetem kitüntetéssel 
avatta doktorrá. 

L á t o g a t á s . Kedden 14 főnyi 
osztrák társaság látogatta meg 
a Fiedler J á n o s Lenipar i Rt. 
lenkisérleti telepét, Csókás G y u l a 
dr . , a szegedi kender- és l en 
termelési intézet vezetőjének, 
va lamint Fleischmann Sándornak, 
a magyar magnemesi tés úttörő
jének kíséretében. Az osztrák 
tanárokat Fiedler József gyáros 
kalauzolta a gyártelepet! . A len
kisérleti á l lomás megtekintése 
után a vendégek elragadtatásuk
nak adva kifejezést, folytatták 
útjukat Budapest felé. 

O r v o s i h i r . D r . Erős M a r 
g i t orvos , az Országos T á r s a d a 
lombiztosí tó Intézet fogorvosa , 
o r v o s i tanulmányútjáról vissza
érkezett és rendelését f. hó 23.-
án újból megkezdi . Rendel : d . 
e. 11 —12. d . u . 2 — 6 - i g , Igmándi-
7. sz. alatt . 

G y ó g y u l , üdül, s z ó r a k o z i k 
D u n a a l m á s o n . 

A k o m á r o m i u t c á k e l n e 
v e z é s e . A komáromi névtelen 
utcák e lnevezése cé l jából a l a 
k u l t bizottság a m u l t héten ta r 
totta első ülését. A bizottság e l 
határozta, hogy az utcákat e l s ő 
sorban Komárom városának 
nagynevű szülötteiről fogja e l 
nevezni. Ezenkívül megörökí tendő 
a Szent Imre évet, a m o s t a n i 
I s k o l a - u t c á t : Szent I m r e utcának 
fogja elnevezni. Ebből az i rány
zatból k i i n d u l v a remél jük, hogy 
a legközebbi jövőben K o m á r o m 
ban a következő utca nevekkel 
f o g u n k találkozni: 

K l a p k a György út, 
Asztalos Bé la utca, 
Domány J á n o s utca, 
Czuczor Gergely utca, 
A l a p y G á s p á r utca, 
F. Szabó Géza utca, 
d r . Toóth Z s i g m o n d utca stb. 

Értesülésünk szerint a bizottság 
rövidesen újabb ülést tart , melyen 
végleges döntést hoz az utcák 
elnevezése dolgában. 

B i r ó v á l a s z t á s T a t á n . M u l t 
héten tartották meg a tatai b i r ó -
választást . Tata község abszo lút 
többséggel újra Láng Kálmánt 
választotta meg birájának, 

T o r n a v i z s g a . A zárdai 
elemi leányiskola és a róm. kath . 
elemi fiúiskola vasárnap délután 
tartja tornavizsgáját a T á r s a s k ö r 
udvarán. 

K ö z g y ű l é s . A vármegyei 
Tűzol tó-Szövetség vasárnap tart ja 
rendes közgyűlését Süttőn. A 
közgyűlés előtt tüzoltóverseny 
les/. 

R á n d u l j u n k k i v a s á r n a p 
D u n a a l m á s r a . 

1930. június 21. 

H a l á l o z á s . M i n t részvét
tel é r tesülünk: i d . Sulacsik La -
josné szül. V a l e n t i n K a r o l i n a régi 
Komárom ref. kántor o r g o n i s 
tájának özvegye életének 8 1 . évé
ben, hosszas be tegség után k e d 
den e lhunyt . A m e g b o l d o g u l t 
fe lesége vo l t néhai i d . Sulacsik La
josnak, a régi komáromi társa
d a l o m egyik közbecsül t és k i 
magasló alakjának. Az e lhunytban 
Sulacsik Lajos p. ü. számvevőségi 
főtanácsos édesanyját gyá
szol ja és a gyászolók s o r á b a n 
helyet f o g l a l egy o l y a n ki ter jedt 
rokonság , melynek egyes tagjai 
számottevő egyéniségei n e m 
csak a megyének, hanem C s o n 
ka-Magyarországnak is . A m e g 
b o l d o g u l t a t csütörtökön délután 
temették el nagy részvét mellett 
a községi temetőben. A temeté
sen a búcsúztatót Sári Imre ref. 
lelkész m o n d o t t a és azon a ref. 
énekkar énekelt gyászdalokat . A 
m e g b o l d o g u l t a t utolsó útjára e l 
kísérte a r o k o n s á g o n kívül K o 
márom szab. k i r . megyei város 
m i d n e n e lőkelősége és nagy
számban a tulsóféli komáromi 
társadalom képviselői is. A csa
lád a következő gyász je lentést 
adta k i : Alulírottak mélységes 
bánattal , de a mindenható Isten 
akaratában alázatosan m e g n y u g 
vó szivvel tudatják, h o g y az ön
feláldozó édesanya , nagyanya 
és dédanya i d . Sulacsik La josné 
szül. Va lent in K a r o l i n komáromi 
ref. k á n t o r o r g o n i s t a özvegye 
életének 8 1 . évében, hosszas 
be tegség után folyó hó 17. n a p 
ján az Úrban e l h u n y t . A m e g 
b o l d o g u l t földi porrészei t folyó 
hó 19. napján délután 5 órakor 
f o g j u k a ref. egyház szertartása 
szerint a községi temetőben á t 
a d n i az édes anysföldnek. K o 
márom, 1930. évi június hó 17. 
napja . U r a m ! A d j fáradt testé
nek csendes n y u g o d a l m a t ! S u 
lacsik Lajos, C s ó k a Kálmánné 
szül. Sulacsik Mária, Sulacsik 
I m r e , özv. d r . Toóth Zsigmondné 
sz. Sulacsik Kornél ia , Sulacsik 
E d i t h g y e r m e k e i . Va lent in Lajos, 
özv. Gémessy Dánie lné sz. V a 
lent in Lu jza , Va lent in J ó z s e f 
testvérei. Va lent in Józse fné s ó 
gornője . Csóka Kálmán veje. 
Sulacsik La josné sz. B o t h I lona, 
özv. Sulacs ik B é l á n é sz. Vörös 
Mária , Sulacsik Imréné sz. N i e -
mecz Erzsébet m e n y e i . D r . S u 
lacsik László, Sulacs ik Zoltán, 
Sulacsik I l o n a , Sulacsik La jos , 
Sulacsik Gabr ie l la , Sulacsik D é 
nes, Sulacsik Tek la , Sulacsik 
M a r g i t , Sulacsik Ala jos , Sulacsik 
C a m i l l , Sulacsik Kornélia, C s ó k a 
Ferenc, Csóka Márta, Csóka 
Vio la , Csóka B a r n a b á s , Csóka 
V i k t o r unokái , dr . Sulacsik Lász-
lóné sz. Szedlák A n n a , Sulacsik 
Zol tánné sz. K o n c z Ida u n o k a 
menye. Sulacsik Elemér , Sula
csik László, Sulacs ik Zoltán déd
unokái. 

Griinfeld Ernő v o l t k o m á 
r o m i b o r n a g y k e r e s k e d ő , a régi 
k o m á r o m i hires Grünfeld nagy
kereskedő ház vo l t főnöke B u 
dapesten 52 éves korában hosz-
szas szenvedés után e lhunyt . 
Özvegye, gyermekei és nagy
számú r o k o n s á g a gyászol ja . 

A d u n a a l m á s i k é n e s g y ó g y 

f ü r d ő h a t á s a p á r a t l a n . 



1930. június 21. 5. oldal. 

Á t h e l y e z é s . A i n . k i r . ke-
kedelemügyi miniszter Németh 

János és Stoics Károly posta -
teket Budapestről a k o m á r o m i 

postahivatalhoz helyezte át. N e -
ettek uj á l lomáshelyüket mar 

el is foglalták. 
G a z d á s z o k l á t o g a t á s a 

Á c s o n . A magyaróvári gazdaság i 
démia növendékei látogatást 

tesznek vasárnap az ácsi c u k o r 
gyárban. A gazdászok részére 

Patzenhofter Herbert igazgató 
tart e lőadást . * 

N y i l a t k o z a t o k . A l u l i r o t t 
nnel k i j e lentem, h o g y a 

K o m a r o m m e g y e i H i r l a p 1929. 
október 12.-én megjelent s z á m á 
ban . .Néhány szó a Tata tóváros i 
Híradóról, d r . Elek Mórró l , a 
k o m a r o m i költségvetésről no 
meg a hozzáértésről* 4 c im alatt 
közzétett c i k k b e n E n g l ä n d e r Fe
renc úrral szemben használt k i 
fejezésekel v i sszavonom, k i j e l e n 
tem, hogy ezek a kife jezések, 

tbbá a Ta ta tóváros i Híradóról 
használt lekics inyí tő ál l i tások a 
valóságnak meg nem felelnek, 
azok hasznalata felett s a j n á l k o 
zásomat fejezem k i . Engländer 
Ferenc urat sem a saját s z e m é 

i n , sem p e d i g m i n t a T a t a -
tóvárosi Híradó felelős szerkesz

t i a használt ki fe jezésekkel 
megbántani s b e c s ü l e t é b e n ér in
teni nem a k a r t a m . Kel t K o 
márom, 1930. június 14. A K o 
r o m m e g y e i H i r l a p s z e r k e s z t ő 

j e nevében : B e c s k ő Józse f 
s. k . Előt tünk : T o m a n ó c z y J ó 
zsef d r . tanú, Halász J e n ő d r . 
t a n u . 

A l u l i r o t t Engländer Ferenc 
n y o m d a t u l a j d o n o s és a T a t a 
tóvárosi Híradó felelős szer
kesztője ezennel k i j e lentem, hogy 
a Tata tóvaros i Híradó 1929. 
október ő.-i s z á m á b a n megje
lent d r . Elek Mór féle ciKkel 
Komárom szabad királyi város 
gazdá lkodásának korrektségét 
egyáltalán nem a k a r t a m bírálni, 
annál kevésbé k i fogásolni . Kel t 
K o m á r o m , 1930. június 14. E n g 
länder Ferenc s. k. Előttünk : 
T o m a n ó c z y Józse f d r . t anu , H a 
lász J e n ő d r . t a n u . 

P é n z t t a k a r í t m e g , ha 
fűszer- és c s e m e g e - á r ú s z ü k s é g -

t Sp ie lmann I m r e fűszer- és 
csemege-kereskedőnél szerzi be. 
Komárom, Igmándi-út . 

H i r d e t m é n y . Az e lkobzot t , 
átlan és talált tárgyak n y i l -

á rverése a kapi tányság 
iletében ( I . emelet 13. sz. 
ba) 1930. június hó 2 ö - á n 

l i 12 órakor lesz megtar tva . 
Árverésre kerül : 1 pár barna 

cesztyü, 4 d r b . zsebkendő, 
1 d r b . 9 mm.-es forgó p i s z -
toly, 1 d r b . fekete b ő r pénz

ig d r b . k u l c s , 1 d r b . s á r -
/ öngyújtó , 1 d r b . vastag-
i n . K o m á r o m , 1930. június 

hó 19. Rendőrkapi tányság . 

Volt m á r a d ú n a a l m á s i 
k é n e s f ü r d ő b e n ? 

S z e n v e d ő n ő k n é l a ter
mészetes F e r e n c J ó z s e f kese
rűvíz könnyű, erőlködés nélkül 
való bélkiürülést idéz elő és 
ezáltal sok esetben rendkívül 
jó tékony hatással van a beteg 
szervekre. A női betegségekre 
vonatkozó tudományos i r o d a l o m 
több megalkotó ja i r ja , hogy a 
„ F e r e n c J ó z s e f " viz kitűnő 
hatásáról a sa ját kísérletei a l a p 
ján is a lkalma v o l t meggyőződést 
szerezni. A F e r e n c J ó z s e f kese
rűvíz gyógyszertárakban, d r o g é 
riákban és füszerüzletekben k a p 
ható. 

L e v e n t e z e n e k a r u n k a 
s z o m b a t h e l y i h a n g v e r s e n y e n . 
Szeptember 8 . -án , Szombat
helyen o r s z á g o s hangversenyt 
rendeznek, melyen levente zene
k a r u n k is részt vesz. A zenekar 
a kezdők csopor t j ába nevezett 
és reméljük, hogy kiváló k a r 
mesterük : Bethlendy S á n d o r 
győzelemre fog ja vezetni zene
karát. M i sem természetesebb, 
m i n t az, h o g y levente zeneka
r u n k , melyre a város annyi t á l 
dozott és amely egy országos 
nevű karnagyot val lhat m a g á é 
nak, a nagy konkurenciában mél
tóképen fogja megállni a helyet . 

M ű k e d v e l ő i e l ő a d á s . Már 
jelentettük, hogy a m . k i r . f o l y a m 
őrség kiképzozászlóal jának 2. 
százada műkedvelői gárdát szer
vezett, mely csütörtökön este 
rendezte bemutató e lőadását a 
katonaság részére, m i g vasárnap 
fogja megismételni az előadást 
a nagyközönség részére. Az e l ő 
adás részletes ismertetését l eg
közelebbi számunkban hozzuk . 
Jegyek elővételben Hacker Desző 
papirkereskedésében kaphatók. 

H a l á l o s g r á n á t r o b b a n á s 
E s z t e r g o m b a n . Esztergom vá
rosa mel let t i egyik dűlőben, egy 
r i b i s z k e b o k o r alján a j á t szadozó 
gyerekek gránátot találtak. J á t 
szani kezdtek vele, mire a grá 
nát felrobbant és Farkas Ferenc 
esztergomi gazdá lkodó k i l e n c 
éves kis f iat d a r a b o k r a szaggatta. 

T a l á l t t á r g y . 1930. június 
18-án délelőtt a róni. ka th . 
t e m p l o m előtt egy melltü talál
tatott . Igazol t tula jdonosa a r e n 
dőrkapi tányságon átveheti . 

V i l á g h í r ű „ E t e r n o l a " 
G r a m o f o n o k é s a l e g ú j a b b 

s l á g e r l e m e z e k . 

A . E . G . ÍRÓGÉP, P O R 
SZÍVÓ és HÁZI SZIVATTYÚ 

G É P képviselete. 

P H I L I P S , S T A N D A R D , 
T E L E F U N gyári és V A T E A 

rádió készülékek. 

Villanyvilágitási, 
csengő, házi telefon 
és erőátviteli berende

zésekre díjtalan 
költségvetés. 

K r a m e r F e r e n c 
electrotechnikai és rádió szak

üzlete 

KOMÁROM, Igmándi-út 17. 

A G y á r - u t c a c s a t o r n á z á 
s á n a k k é r d é s e . Legutóbbi szá 
m u n k b a n h i r t a d t u n k arról, 
hogy a G y á r - u t c a csatornázási 
munkálatai a felgyülemlő talajvíz 
miatt szünetelnek. A városi mér
nöki hivatalhoz f o r d u l t u n k f e l 
világosításért ez ügyben és o n 
nan a következő információt 
nyertük : A város ál talános csa
tornázási terveinek elkészítésével 
Hollósy S á n d o r mérnököt bízta 
meg, akitől — miközben d o l 
gozott a terveken — elkérte a 
város a Gyár -utca csatornázá
sának résztervezetét. Ennek a 
tervezetnek alapján lettek azután 
a Gyár -utca csatornázási m u n 
kálatai vállalatba adva. A vállal
kozó hozzákezdett a munkához 
és a m i k o r Hollósy mérnök e l 
készítette az egész város csator
názási tervezetét, a k k o r tünt k i , 
hogy a G y á r - u t c a legalsó sza
kaszán nagyobb csatorna vált 
szükségessé , m i n t ami lyent a 
kiszakított részletterv feltüntetett, 
így azután új csöveket kellett 
megrendeli Bpesten, mert a he ly 
beli vállalkozók árajánlata nem 
volt megfelelő. A késedelem i n 
nen ered, ezért fe le lősség senkit 
nem terhel és a m i a 3000 pengő 
többkiadást i l l e t i , az túlzott, mert 
mindössze 100 pengőn a l u l i t ö b b 
kiadásról van szó, amely egy 
i lyen munkánál szóra sem ér 
demes. A megrendelt és kics inek 
bizonyuló csatornacsövek a leg
közelebbi csatornázás a lkalmá
val felhasználhatók és igy ez-
irányban sem éri veszteség a 
város közönségét . 

O r s z á g o s e v e z ő s v e r s e n y 
l e s z G y ő r ö t t június 22 -én. 
T i z nyolcas, tizennégy négyes, 
négy d u b i o és nyolc szkif f áll 
a g y ő r i regatta startjához. A győri 
országos regatta nevezési zárlata 
lezárult. A nevezések országos 
viszonylatban is igen tekintélyes 
számot tesznek. T iz nyolcas, 
tizennégy négyes, négy dubio és 
nyolc szkiff , oly tekintélyes h a j ó 
flotta ez, amely ritkán gyűlt össze 
e d d i g a gyön Dunaágban. A 
vers-nyék, melyek az előjelek 
szerint az ország evezőseinek 
élgárdáját állít ják a starthoz, a 
legérdekesebb küzdelmeket he
lyezik ki látásba. A G y T E E . ver 
senyrendező gárdája úgyszólván 
egész napon át ta lpon van és 
minden igyekezetével azon van, 
hogy a győri és vidéki közön
ségnek igényeit száz százalékig 
kielégítse. Kellemes meglepetés
sel is szolgál a verseny rende
zősége. A verseny startja t u d v a 
levőleg a győri dunahidnál- van, 
i t i g a cél attól 2000 méterre, 
tehát az utász gyakorlótér alatt 
van letüzve. A közönség kényel
méről akként történt g o n d o s 
kodás, hogy a Royal sarkától 
indulóan autóbusz szállítja ki a 
közönséget a célnál felállított 
tr ibünhöz. A révfalui o l d a l r a az 
átszállítás katonai p o n t o n o k k a l 
történik. Az autóbusz jegy k e d 
vezményes. 

A Dunántúl i C u k o r g y á r 
R é s z v é n y t á r s a s á g e hó 14-én 
tar tot ta meg Győrött alakuló 
közgyűlését, Gratz Gusztáv d r . 
v . b. t . t. e lnöklete alatt . A köz
gyűlés az igazgatóság t a g j a i u l : 
Lederer Ágoston ( W i e n ) , Jäger 
T i v a d a r dr . (Zürich) , Gratz 
Gusztáv d r . (Budapest ) , Lederer 

E r i c h ( W i e n ) , Lederer J á n o s 
( W i e n ) és G o l d Ödön d r . (Győr ) 
urakat, a felügyelőbizottság t a g 
j a i u l p e d i g : Kal l ina Frigyes d r . 
( W i e n ) , Weiszberger Józse f 
(Budapest) és K l e m p a Kálmán 
(Győr) urakat választotta meg. 
Á részvénytársaság megalakulá
sát követő első igazgatósági 
ülésen a társaság Lederer Ágoston 
urat elnökévé, j ä g e r T i v a d a r dr* 
urat p e d i g alelnökévé választotta 
meg. Ezután behatóan megbe
szélték az új gyár fölépitésével 
kapcsolatban felmerülő kérdése 
ket — gyári telkek arrondirozása 
és v iz jogok megszerzése — és 
errevonatkozólag meghozták a 
szükséges határozatokat. 

H a l v a c s o r a . Verbó István 
vendéglős, szombaton este fél 
9 órakor vendéglőjében ha lva 
csorát ad . 

Tánciskolái Ér tes í tés! 
Tiszte let te l értesítem a táncked

velő if júságot, hogy 

június hó 29-én 

m e g n y i t o m . Taní tom az összes 

m o d e r n t á n c o k a t 

a tőlem már megszokott l e l k i 
i smeretességgel . Bővebbet a m e g 

je lenő plakátokon. 

Gaubek Rezső. 
Városi filmszínház 

[ K o m á r o m . | 

Június 2 2 - é n , vasárnap 
6 és fél 9 órakor 

két s l á g e r ! 

Köpenicki 
hercegnő 
vígjáték 8 fe lv . 

Száguldó halál 
dráma 8 felv. 

M a g y a r h í r a d ó ! 

Június 29 -én , vasárnap 
6 és fél 9 órakor 

16 éven fe lül ieknek! 

Londoni éjszakák 
dráma 9 felv. 

Ál alelnök, 2. felv. bohózat. 

T i s z t í t ó t ü z , 2. felv. bohózat. 
M a g y a r h i r a d ó . Nyár i s z ü n e t . 

E S Z T E R G O M B A N 
Kossuth Lajos utca 4 . sz. alatt a 

99 H á r o m 
S z e r e c s e n 4 4 

vendéglő és étterem, 

az egyesitett vármegye lega lka l 
masabb találkozóhelye. 

Magyar konyha . Fa jborok . 
Szo l id polgári árak. 
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C s a r n o k 

E z : ff o. 
A Koma rom megyei Hirlap 

eredeti tárcája. 

I r t a : H a j ó s L á s z l ó . 

U g y hívják G á n c s M a r i s . 
Apró parasztlány. Legkisebb az 
osztályban. M i k o r a tanterembe 
lép, ágaskodnia k e l l , hogy a k i 
l incset e lér je . Ha padjában leül, 
lába nem éri a földet, hanem 
csak harangoz ég és föld között, 
m i n t h a ál landóan kutyájukat te
metné. K i c s i is, c s á m p á s is, vö
rös is, szeplős is. És ami é rdekes 
ségein felül még a legérdeke
sebb — m i n d e n tula jdonság h i 
hetetlen pazarsággal t o b z ó d i k 
rajta. Bátran lehet állítani, hogy 
ő az osztály e x o t i k u m . Haja 
rézvörös, arcán a lszeplők 
egymást nyomkodják heyükből , 
pöszesége p e d i g mindenen túl
tesz. Ezt például , hogy tanitó 
bács i igy m o n d j a : 

— Tyanityó bátyi . . . 
Fö lös leges v o l n a azonban 

azt h i n n i , hogy ez a ránézve 
kel lemet len és hátrányos é r d e 
kesség őt legkevésbé is érdekl i . 
Dehogy ! Látszik, hogy alapter
m é s z e t e f legmat ikus , akit nem 
csak most, de valószínű husz 
éves k o r á b a n is hidegen fog 
hagyni m i n d e n — mert lelke a 
koroná ja egyéniségének. 

I sko lába való „ b e v o n u l á s a " 
például egyenesen botrányba f u l t . 

Egyáltalán nem keíl m e g 
erőltetnem agyamat , hogy vissza
idézzem a nevezetes délelőttöt. 
Szinte ma látom, amint anyja 
magasan tart ja r a levegőbe és 
úgy hozza be. Ö p e d i g m i n t egy 
fölismerhetetlen g o m b o l y a g rúg
kapál, hadonászik, de mindenen 
fölül visít, a magasban . Az egész 
jelenetből ez a falrepesztö félel

metes h a n g maradt meg leg job
ban emiéheze temben , amelynek 
hasonmását csak a k k o r hal lot tam 
m i k o r d isznóölés v o l t a szom
szédban. M i k o r szegény kocát 
lekapták négy körméről és a kést 
nyakába szúrták — akkor h a l 
lo t tam ehhez hasonló hangot, 
amely maga v o l t a megtestesült 
halálborzalom. 

G á n c s M a r i s ordí tása m e g 
döbbentő vol t . Arca p i rosan túl 
lilába szineződött , tátott szá ját 
anyja arcához igyekezett n y o m n i 
és m i n t a fuldokló a szalma
szálba, úgy k a p a s z k o d o t t any
jának m i n d e n elérhető részébe 
— de főleg kendőjébe és h a 
jába . Haját összekuszkálta , k e n 
dőjét a r c á b a húzta, az meg csak 
állt vakon , tehetetlenül az a j 
tóban. 

Ez v o l t G á n c s M a r i s első 
meglepetése , amelyben részesített. 
Egyénisége azonban a második 
meglepetéssel sem váratott so
káig. Ez szerencsémre sokkal 
kellemesebb v o l t már és abból 
állt, hogy m i k o r szájába n y o m 
tam egy c u k r o t , szemét tágra 
nyi to t ta és — elhal lgatot t , nézni 
kezdett, hagyta h o g y k ivegyem 
anyja karjaiból es leültessem a 
padba. 

Láthatóan egész odaadással 
szopta a c u k r o t és annak szo
kat lan élvezetébe merülve az 
egész világ megszűnt számára . 

Hir te len átváltozásán m ó d 
felett csodálkoztam, de mit te
hettem ? Megállapítottam a tényt, 
hogy ő i lyen és nem törődtem 
többet vele. Láttam, h o g y ül 
nyugodtan és örültem régi f o 
gásom sikerének. 

A n y u g a l o m azonban nem 
tartott tovább három percnél. 
Három perc múlva ugyanis 
G á n c s M a r i s h i r te len föláll , c i -
helődik és lassú, de határozott 
c s izmakopogássa l m e g i n d u l fe
lém. 

— Hát te m i t akarsz ? — 

szólok rá rosszat sejtve. 
M i r e ő szélesre húzza szá- . 

ját, egy lábra állva negédesen 
r i n g a t n i kezdi magát és fö lemelve 
hihetetlenül p iszkos tenyerét , 
t n n y i t m o n d . 

— A g g y o n még . . . 
— M i t — kérdem. 
— C u h r o t y . . . — m o n d j a 

és szélesre húzódó, mosolygó 
szája mögött elővil lannak te j fe 
hér f o g a i . 

M i sem t e r m é s z e t e s e b b , 
h o g y határozott fö l lépésének 
meglett a j u t a l m a és megkapta 
a második szem c u k r o t is. 

írva v a g y o n azonban, h o g y 
s e m m i sem tart ö rökké l egke-
késbé p e d i g a c u k o r , főleg, ha 
szá jba veszik és ott rágják, m i n t 
azt G á n c s M a r i s tette. 

K i is készítettem már a 
harmadika t , hogy oda a d o m neki , 
de egyúttal azt is tudtára a d o m , 
hogy ez az utolsó — m i k o r 
G á n c s Máris részéről ú jabb m e g 
lepetést k a p t a m . G á n c s Mar is 
ugyanis lassan cihelődni kezdett , 
nyakába akasztotta tarisznyáját 
és miután a mellette ülőtől i l 
lően egy „ c e r b u c " -a! e b ú c s ű -
zott — m e g i n d u l t az ajtó felé. 

A történtek után rosszat 
sejtve állok e l é j e : 

— Hát t e ! ? H o v a akarsz 
menni ? — szólok rá. 

— H a z a ! — válaszolt k u r 
tán és rám sem nézve bal lag 
tovább az ajtó felé. 

Erre én a pedagógia i e l 
veknek megfelelően, magyarázni 
kezdem neki , hogy az i skolából 
csak a k k o r lehet e lmenni , ha a 
tanitó bács i m e g e n g e d i — vagyis 
ha én megengedem. 

Ö azonban beszédemmel 
a l i g törődik. Egy p i l l a n a t r a m e g 
hatja a „ v i c c " (hogy is m o n d 
hatnék i lyent k o m o l y a n , m i k o r 
az előbb két c u k r o t is adtam 
neki) egy kicsi t e lmosolyog ja 
magát és azt m o n d j a : 

— Eresszen ! 
— H o v a akarsz menni ? 

M o n d t a m , h o g y innen nem sza
bad . . . nem lehet e lmenni . . . 
menj csak szépen a h e l y e d r e . . . 
— igyekeztem lelkére beszélni. 

De ő nem e n g e d e t t : n y a 
kasán, m a j d n e m követelőén vágta 
k i : 

— Éhesz vagyoty ! — és 
szája már kezdett is sírásra 
görbülni . 

Láttam a z o n b a n , hogy k i 
je lentése egyike azoknak a spe
ciális k i f o g á s o k n a k , amelyekre 
nála most már el ke l i készül
nöm. Kezdtem észrevenni , hogy 
v a l a m i jelenséggel van d o l g o m 
— fölfogtam tehát , hogy erő
szakkal v igyem a helyére . 

De erre a s z a b a d s á g á b a n 
korlátozott vad cs ikó igazán k i 
tört. N e k e m e s e t t : ütötte a fe
jemet, rugdal ta a lábaimat és 
torka szakadtából k i a b á l t : 

— Éhesz vagyoty . . . nem 
m a r a d o t y . . . eresszen . . . 

Közben az osztály fölborult. 
A fiúk v i h o g t a k , egy félénk lány 
s irva fakadt , a n a g y o b b a k közül 
p e d i g néhány kiszaladt , hogy 
G á n c s M a r i s kezét - lábat seg í t se 
nek l e fogni . . . m á s o k v iszont 
a p a d o k tetejére álltak . . . 

Kezdet t kiütni ra j tam az 
izzadság. 

M i t tehettem hát mást, 
m i n t ismét megtet tem az aka
ratát : hozattam n e k i zsemlyét 
és a kezébe n y o m t a m . 

— Ne ! M o s t már ehetsz... 
Erre ő nézett n a g y o t t : 
— Hát sza lonna? Sza lon

nát is aggyon . . . 
M i t tehettem ? M i n d e n t meg 

kellett tennem, a m i t akart — mert 
különben baj v o l t . 

Igy lett G á n c s M a r i s az 
első nap letelte után himes tojás 
a többi között, a k i t s i m o g a t n i , 
c i rógatni , dédelgetni kel lett , aki 
m i n d e n t m e g k a p o t t a m i t szeme-

k é n e s s t r a n d f ü r d ő m e g n y i t á s ! 

I ! I I 

A nagyérdemű közönség tudomására hozom, hogy a hőforrásu dunaalmási 

s t r a n d f ü r d ő 1930. j ú n i u s 1.-től á l l a n d ó a n n y i t v a . 
Kibővített szállodám igen kényelmes pihenést nyújt a fürdőt látogató közönségnek. 

K i r á n d u l o k r é s z é r e menürendszer I fi S K o m a r o m v a r o s es környéke 

ebéd 1.80 P., vacsora 1.20 P. 1 • I legkedveltebb strandfürdője. 

A nagyérdemű közönség ellátásáról a kitűnő konyhájáról és büfféjéről már jóüsmert Szilágyi Miklós bérlő gondoskodik. 
f 

Állandó cigányzene! 

A nagyérdemű közönség pártfogását kéri S z i l á g y i IVÜklÓS 
fürdőbérlő. 

Vonatok indulása: 
Korháromból—Dunaalmásra: 

vegyes 
motorpótló 

indul 
502 
655 

1]41 

lő* 1 

1740 

érkezik 

718 
1204 
1558 
1 803 

Dunalmásról—Komáromba: 

motorpótló 

vegyes 
motorpótló 

indul 
8 3 9 

100" 
1458 
1704 

2001 

érkezik 
902 

1024 
1530 
1727 
20^4 
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tja k i v a n , akire nem v o l t sza
bad haragosan ránéznem, m e r t 
ö volt az osztály központ ja , k ö 
rülötte f o r g o t t m i n d e n : mer t ő 
más v o l t m i n t a többi . 

A takt ika sikerült. 
Regi vadsága lassan l e h u l 

lott róla, m i n t melegre jött e m 
berről a ruha . A k a r a t o s k o d á s a i 
lassan-lassan megszűntek . 

S ö t : megszeretett — bár 
mily különösen hangzik is, de igy 
volt — és ezt m i sem bizonyít ja 

•ban, m i n i az a p iszkos ú jság
papírba csavart megrágott k o l 
bász darab, a m i t az első hét e l 
telte után meg e lőadás előtt az 
asztalomra tett . 

Igen igy v o l t , sőt karácsony 
után egy-egy a l k a l o m m a l még 
cukrot is k a p t a m tőle. 

A gyerekek éppen szépírást 
i r tak , m i k o r látom ám, hogy az 
én Gáncs M a r i s o m sz ínesebbné l 
sz ínesebb s z a l o n c u k r o k o t rak 
sorjában a padra és a m i a l e g 
érdekesebb, sorban megnyal ja 
va lamennyi t , de egyiket sem eszi 
m e g . Éppen rá akar tam már 
szólni, m i k o r — r é g i s z o k á s á h o z 
híven — kilép a padból és a 
nélkül, h o g y megengedtem v o l n a 

e l i n d u l feiém, kezében egy 
nyáltól fényes rózsaszínű cukorral. 

Kérdő tek inte temre azonnal 
vá laszol : 

Ezty tyanitó bátyinaty 
hoztam . . . 

En természetesen, m i n t a 
ko lbászdarabokat , ezt is örömmel 

adtam es mindjárt be is tet
tem f iókom sarkába . 

ö a z o n b a n csa lódva nézett 
rám: 

— M i t y o r esi m e g y ? 
M i k o r eszem m e g ? M a j d 

ebéd után . . . 
A megnyugtatás úgylátszik 

sikerült, mert ezután sem m u l t 
el nap, h o g y reggel ot t ne t a 
láltam v o l n a a piszkos u j ságpa-
p i r o s t - fenekén az én részemmel . 

Már éppen arra g o n d o l t a m , 
hogy t a p i n t a t o s a n véget keliene 
vetni a rendszeres a d o m á n y o z á 
soknak, m i k o r egy napon maga 
a sors keze elintézett m i n d e n t : 
Gáncs Maris elkésett. 

Igen, azon a reggelen az 
tókiltncs hosszú cset tegése 

után úgy fél k i lenc felé állított 
csak be. 

O r r a a hidegtől vörös, 
vállain óriási barna kendő, amely 
hátul a földig ér. 

Bűnének teljes tudatában 
áll meg az a j t ó b a n és szipogva 
pislog r a m , m e r t t u d j a , h o g y az 
elkésés egyike a l e g n a g y o b b bű
nöknek, a m i t soha sem nézek el 

amiért csak a l e g n a g y o b b 
mentség esetén nem jár büntetés . 

— Miért késtél e l ? — szó
lok rá azonna l . 

T y a n i t ó bátyi . . . ty . . . 
m o t y o g v a l a m i t végtelen 

„ t y u - k k e i . 
H a r a g o m jeléül egy szóval 

»iok neki , csak a ke-
zemmel m u t a t o k a sarokba , s ez 
azt jelenti (ami t m i n d e n gyerek 
tud), h o g y az i lyen haszonta lan

o k k a l nem zavar juk az e l ő -
lá8t, hanem k i l e n c i g állnia ke l l . 

Ez v o l t az „ese t " , amely 
azonban a n n y i r a egyszerű, m i n 
dennapi és természetes v o l t , hogy 

isnap legkevésbé sem t u d t a m 
megérteni , miért hiányzik az én 

zeni az a s z t a l r ó l ? De m i k o r a 
ibász darab e l m a r a d á s a har -

Komárommegyei Hirlap. 

madnap is megismétlődött , v a 
l a m i vi lágosság féle kezdett de
rengeni a g y a m b a n , hogy it t l e g 
kevésbé sincs szó megfe ledke-
zésről , — sőt, hogy a múltkori 
elkésés és a vele kapcsolatos k i 
áll ítás miat t most haragban v a 
g y u n k . 

Igy v i r r a d t ránk a negyedik 
nap, amelyen elhatároztam, hogy 
m i v e l a kibékülés felé a kezde
ményező utat csak én tehetem 
meg, ezt nem h a l o g a t o m tovább . 

T i z órakor tehát oda inte t 
tem magamhoz G á n c s M a r i s t és 
hogy a kibékülés i kísérlet m i l y 
eredménnyel járt , annak j e l l e m 
zésére íme a párbeszéd , amely 
közöttünk l e z a j l o t t : 

— Van-e még kolbásztok 
M a r i s ? 

— N i n t y . 
— E l f o g y o t t ? 
— E l ! 
— P e d i g jó vo l t ám t e ! 
— Én nem tyeretem . . . 
— N e m szereted? Szóval 

adtad nekem m i n d e n nap, mert 
— nem szereted . . . 

— A z é r . . . 
M e g d ö b b e n t e m . Éreztem, 

hogy az öklömnyi kölyök o l y a n 
vágást adott, amelyet nehéz lesz 
következmények nélkül e lv ise l 
nem, A következő p i l l a n a t b a n 
a z o n b a n már eszembe j u t o t t a 
c u k o r eset: 

— Hát a c u k r o t ! — csapok 
le rá. — A c u k o r r a csak nem 
m o n d h a t o d , hogy azért hoztad 
k i , mert nem szereted? H m ? 
Hiszen a többit m i n d meget ted? ! 

M a r i s válaszul rám emel i 
a szemét, — de nem szól . 

— Láttam ám, m i k o r sor 
ban meg kóstol tad m i n d e g y i k e t ! 
Na nem úgy v o l t ? M o n d d ! Hát 
azt mért hoztad k i : azt a rózsa
színűt ? 

M i r e ő csöndesen , d i a d a l 
masan m o n d j a : 

— A z é r . . . mer a legrosz-
szabb vóty . . . 

N y i l t t é r . 
E rovat alatt közlőitekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség. 
r 

Értesítés. 
Különélő feleségem szül. 

Kürthy Erzsébe t által csinált 
s e m m i néven nevezendő a d ó s 
ságért felelőséget nem vál la lok. 

D r . B á t k y V i n c e . 

B a j n o k i m é r k ő z é s e k a z A l 

m á s f ü z i t ő E s z t e r g o m D u n a 

s z a k a s z L e v . E g y . L a b d a r u g ó 

s z ö v e t s é g é b e n : 

Almásfüzitő— Lábatlan 5 : 0, 
félidő 2 ; 0. Fö lényes győzelmet 
aratot t a b a j n o k s á g első helye
zettje a tartalékokkal szereplő 
lábatlani csapat el len. A mér
kőzés egyébként teljesen fa i r l e 
folyású vol t é s a vereséget 
szenvedett csapat is dicséretet 
érdemel küzdöképességéért . 

A mérkőzést Nyári Józse f 
vezette Dunaalmásról részreha j 

lás nélkül, erélyesen, de azért 
teljes higgadtsággal , a m i annál 
dicséretreméltóbb, mert a L á 
batlanról jött érdeklődő közön
ség egy része i n d o k o l a t l a n e lé
gedetlenségével mindent e lköve
tett , h o g y a birót idegessé tegye. 

T o v á b b i eredmények: 
Szomód győz Süttő ellen 

játék nélkül. (Süttő visszalépett.) 
Dunaalmás győz Piszke 

ellen játék nélkül. Piszke a k i 
tűzött mérkőzésről m i n d e n érte
sítés nélkül elmaradt, amivel 
nemcsak sportszerűtlenségéről 
tett tanúságot , hanem egylettár
sának a meghirdetet t mérkőzés 
váratlan elmaradásával anyagi 
károsodást is okozott . 

7. ojdal. 

K ö l c s ö n i g é n y l é s . Az úgy
nevezett gyufapénzből a K o m á 
r o m i Hitelszövetkezetnél a gazda
közönség hosszúle járatú 8 s z á 
zalékos kölcsönt kaphat e lső 
helyen jelzálogos biztosítás m e l 
lett, amely kölcsön később a m o r 
tizációs kölcsönre lesz átváltoz
tatva. Igénylők mielőbb jelent
kezzenek a Hitelszövetkezetnél , 
ahol a szükséges fe lvi lágosí tás
sal szolgálnak. 

ViíáiköTüíi 
útjáról megérkezett a n ő i f e j u 

Csodapók. 
Látható egész nap a régi Gyógyszertár 

helyiségében, Igmándi-ut. 

'edler f á n o s * 
I l e n i p a r i r . t. 
I K o m á r o m , — t e l e f o n 8!. 
| Lenkikészitő-, fonó-, szövő-, impregnáló-
| és cérnagyár. 

S o m o g y c s u r g ó , 
F i ó k t e l e p e k : lenkikészitő és fonógyár. 

Barbacs , 
| lenkikészitő telep. 3 

I Gyártmányok: | 
| mindennemű nyers és feliéritett lenfonalak, | 

lencérnák festve és fehérítve. Mindennemű 

g lenáruk, zsákok és ponyvák. 

| Központi i r o d a : 
B u d a p e s t , V . , Nádor-ucca 14. 

| Telefon: Lipót 981—25. 
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F i a 

Telefon 
29. 

F r i e d K á l m á n és 
M a g y a r á l t a l á n o s k ő s z é n b á n y a r . t . 

v e z é r k é p v i s e l e t e . 

gróf Eszterházy, Budapest -Szent lőr inci , tatai , 
neszmélyi- , nyergesuj fa lus i - , István tégla

gyárak központi eladási i rodája . 
Ostrerreichisc i ie G i p s w e r k e képviselete. 

Ajánljuk : 

X 
Interurbán 

36. 

Tüzelőanyagainkat 
nevezetesen: kitűnő minőségű t a t a i s z e n e t , t a t a i b r i 
ket tet , p o r o s z s á l o n p r í m a s z e n e t , c o a k s o t , t ű z i f á t 
egész és a p r i t o t t á l lapotban, ugy waggontéte lben, m i n t 
k ics iben . 

Építkezési anyagainkat: 
MÁK nagyszi lárdságú p o r t l a n d cementet, gyorsan kötő 
legkitűnőbb „ C I T A D U R " védjegyű b a u x i t cementet, p r i m a 
felsőgallai fehér m e s z e t , b e t o n - és vasbeton építkezéshez 

d u n a k a v i c s o t , f a l i t é g l á t , t e t ő c s e r e p e t , S t u k k a t u r g i p s z e t . 
P r i m a g i p s z t r á g y a . - P r í m a g i p s z t r á g y a . 

Hajózást 
vállalunk ugy kis tételekben m o t o r - , m i n t uszá lyrakomá
n y o k b a n . 

I 

—— 
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Legolcsóbban vásárolhat 
r á d i ó t , c s i l lá r t , 
v i l l a m o s h á z t a r t á s i g é p e k e t , 
s z e r e l é s i a n y a g o t é s é g ő k e t 
k e d v e z ő f izetés i fe l té te lekkel is 

Nagy Istvánné 
műszaki k e r e s k e d é s é b e n 

K O M Á R O M , I s k o l a - u t c a . 
(Majorovich-házban) 

U g y a n o t t 
v i l l a n y s z e r e l é s t , m i n d e n n e m ű 
v i l l a m o s g é p e k s z e r e l é s é t é s 

j a v í t á s á t vá l la l ja 

Günsberger Imre 
hat . e n g . v i l l a n y s z e r e l ő . 

S z a p o r a 
G y ö r g y 

űri- és női cipész 

K o m á r o m , O r s z á g - ű t 7. 

30 éve fennálló műhelyében 
női- , férfi- és gyermek cipők, 
úgyszintén csizmák e l s ő 
rangú kivi te lben jutányos 

áron készülnek. 

Mindenféle javítást vállalok. 

Értesítem a nagyérdemű 
közönséget, hogy O r s z á g 
út 30. sz . alatti c u k r á s z 
d á m b a n a legízletesebb 
sütemények kaphatók. 

Megkíméli önmagát, ha 
lakodalmi tortáit nálam ren
deli meg. 

Reggel i k á v é ! 

F a g y l a l t ! J e g e s k á v é ! 

tisztelettel 

Horák László 
cukrász. 

K o m á r o m m e g y e i 
H i t e l b a n k R . T . 

K o m á r o m - Ú j v á r o s . 
Alaptöke és tartalékalap: 200 ezer P. 
K o m á r o m , ]gniándi-űt 6. s z á m . 

A bank működése kiterjed a bankszakma minden 
ágazatára: betétek; lutetkönyvecskékre és folyó
számlákra. Értékpapírok vétele és eladása. Tőzsdei 
megbízások lebonyolítása a budapesti és külföldi 
tőzsdéken. Kül- és belföldi csekkek és kereske
delmi utalványok behajtása. Átutalások és meg
hitelezések bel- és külföldre. Külföldi pénzek 
beváltása mindenkor a hivatalos napi árfolyamon. 

M a g y a r - F r a n c i a B i z t o s í t ó R é s z v é n y t á r s a s á g 

K o m á r o m m e g y e i V e z é r ü g y n ö k s é g e . 

Menetjegyiroda fiókja. 
imJYrMTTMl 

• 

Ï In R. I 
bozturesz cs fakitermelés. 

Szállít nagyban és kicsinyben 

mindennemű keményfát, talpfát, 

tűzifát és bognárfát. 

PORTER SOR 
a legkitűnőbb sörkülönlegesség 

K a p h a t ó : a f ő r a k t á r b a n , 
K o m á r o m , O r s z á g ú t 93 . T e l e f o n 50. 

Forgalomba került a legújabb 
gyártási t e c h n i k a terméke 

Az uj * V o s újlaki 
a s b e s t c e m e n t p a l a 

Aki egyszer is használta, 
mindenkinek ajánlja 

A *%.os újlaki asbestcementpala 
minőségileg felülmúlhatatlan. 

A ***-os újlaki asbestcementpala 
tartóssága korlátlan. 

A ***-os újlaki asbestcementpala 
tűznek, fagynak, viharnak tökélete
sen ellentáll. 

A ***-os újlaki asbestcementpala 
szinhatása minden szinben gyönyö 
rüen érvényesül. 

Árajánlattal es fedési költségvetéssel 
szolgál: „Nagybátony-Ujlaki" 
Egyesült Iparművek R. T . 

Budapest, vezérképviselete. 

Tiszta agyag és iszapmentes 

vasbetonmunkához 

is alkalmas 

Dunakavicsot 
és 

Dunahomokot 

Minőségben és olcsóságban 

utolérhetetlen 

az országszerte elismert 

szilárdságú 

„ Ú J L A K I 
hornyolt és hódfarkú 

I 
szállít : 

Könnyű és ellenálló ! 

Szép élénkszinü ! 

i 
Szállítja: 

„Nagybátony-Ujlaki* Egyesült Iparművek Részvénytársaság, Budapest, v. Vilmos császár-ut 32. 

Komárommegyei vezérképviselete: F R I E D K Á L M Á N É S F I A cég Komárom. 
Telefon 29. Interurbán Komarom 36. 

Apróhirdetés, 
Uradalmak, kereskedelmi-, ipari 

vállalatoknak és mindenki másnak 
revizori és könyvszakértői ügykörbe 
tartozó mindennemű igényét lelkiisme
retes pontossággal gyorsan kielégíti 
B O R O C Z Y DEZSŐ adóügyektx n is 
képzett revizor, hites törvsz. könyv
szakértő Györ, Hunyadi-utca 7. b. I|4. 
Telefon 4—42. 

LAKÁSÁTADÁS. A város bel
területén egy utcai szoba, konyha és a 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel együtt 
azonnal átvehető. Cim a kiadóban. 

BÚTOR. Egy teljesen uj háló
szoba bútor eladó. Cim a kiadóban. 

KIADÓ. 2 szobás lakás és egy műhely 
helyiség augusztus 1-ére kiadó. Bőveb
bet Jalsovszky Ödön városgazdánál. 

„Helyben, az Uri -utca 11. 
szám alatt levő ház magán

kézből 

e l a d ó . 
Venni szándékozók bővebb 
felvilágosítást nyerhetnek dr. 
V i r á g M ó r komáromi ügy

véd irodájában. 

N e s z m é l y e n , 
szőlőhegyen D e 1 e c s k ó - v i l l a 
azonnal kiadó. Megtekinthető 
Neszmélyen postamesternő utján. 
Értekezni lehet Budapest I. Ka-

rá tsonyi -u . 11. 

Z o n g o r a 
és orgona h a n g o l á s o k a t 
és j a v í t á s o k a t s z a k s z e 
rűen g a r a n c i a mellett 

e lvál lalom. 
Cim a kiadóhivatalban. 

841. szám 1930. végreh. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

Alulírott kiküldött kir. birósági 
végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy 
a komáromi kir. járásbíróságnak 
135 1 930. számú végzése folytán dr. 
Mocsy Aba ügyvéd által képviselt 
Varga László végrehajtató részére egy 
végrehajtást szenvedett ellen 113 P. 
76 f. tökekövetelés és költségek erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytan 
alperestől lefoglalt és 1032 pengőre 
becsült ingóságokra a komáromi kir. 
jbiróság Pk. fenti sz. végzésével az 
árverés elrendeltetvén, annak a ko
rábbi vagy felülfoglaltatók követelése 
erejéig is amennyiben azok törvényes 
zálogjogot nyertek volna, alperes laká
sán, üzletében, Ácson leendő megtar
tására határidőül 
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órája kitüzetik, amikor a biróilag le
foglalt korcsmai bútorok, bor és egyéb 
ingóságok a legtöbbet Ígérőnek kész
pénzfizetés mellett, szükség esetén becs
áron alul is el fognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az 
elárverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző ki-
elégittetéshez jogot tartanak, hogy 
amennyiben részükre a foglalás koráb
ban eszközöltetett volna és ez a végre
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés 
megkezdéséig alulirt kiküldöttnél Írás
ban vagy pedig szóval bejelenteni el 
ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdet
ménynek a bíróság tábláján történt ki
függesztését követő naptól számíttatik. 

Kelt Komárom, 1930. évi június 
hó 4. napján. 

B o r s i t z k y L á s z l ó 
kir. birósági végrehajtó 

N y o m a t o t t Hacker Dezső könyvnyomdájában K o m á r o m , lgmándi ut -12 . Fele lős k i a d ó : Hacker Dezső . 


